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you are 
what you 
keep

Bei Semikolon glauben wir daran, 
dass besondere Momente das Leben 
ausmachen – und auch die Art, wie man 
sie bewahrt. Deshalb werden unsere 
Produkte nach traditioneller Handwerks-
kunst aus hochwertigen Materialien 
gefertigt – in wegweisendem Design  
und ausgewählten Farben. Semikolon 
bewahrt Deine wertvollsten Momente 
und erzählt deren Geschichte. Mit jedem 
Bild, Wort und Erinnerungsstück, das 
Dein Leben ausmacht.

At Semikolon, we believe that special 
moments – and how we preserve  
them – bring joy and meaning to our lives.  
That is the reason why our products  
are made using traditional crafts- 
manship with high-quality materials –  
following a pioneering design and in 
selected colours. Semikolon preserves 
your most valuable moments and  
helps you tell the story associated with 
every photo, word or keepsake that  
has entered your life.

Chez Semikolon, nous pensons que 
ce sont les moments spéciaux qui cons-
tituent une vie – et également la façon 
dont vous les conservez. Nos produits 
sont fabriqués selon un savoir-faire tra-
ditionnel à partir de matériaux de haute 
qualité – dans des designs novateurs et 
une gamme de couleurs soignée. Semi-
kolon préserve vos moments les plus 
précieux et en raconte leur histoire avec  
chaque photo, chaque mot et chaque 
objet souvenir qui composent votre vie.



New  
in  
town



Notre ligne CUTTING EDGE marque  
une étape importante dans l’histoire  
de Semikolon. Elle représente une ligne  
de papeterie haut de gamme et extra
vagante, déclinée dans des combinai-
sons de couleurs soigneusement 
selectionnées – unique en son genre  
et son mode de production, elle marque 
de nouveaux jalons dans son domaine. 

Our CUTTING EDGE collection  
marks ​a milestone for Semikolon.  
It presents a range of exquisite, high-
quality stationery products in colour 
combinations that are both exceptional  
and chosen with great care.  
Their unique design and workmanship 
set new standards in this field.

Unsere CUTTING EDGE-Linie mar-
kiert für Semikolon einen Meilenstein.  
Sie steht für ein Sortiment hochwertiger  
und extravaganter Schreibwaren  
in außergewöhnlichen und sorgfältig  
ausgewählten Farbkombinationen –  
so einzigartig in ihrer Wirkung und  
ihrer Verarbeitung, dass sie in ihrem  
Bereich neue Maßstäbe setzt.
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Tradition trifft auf Moderne: Die Pro-
duktlinie CUTTING EDGE von Semikolon 
vereint klassische und avantgardistische 
Elemente in einem unverwechselbaren 
Ganzen. Das Design der extravaganten 
Notizbücher und Fotoalben orientiert 
sich am „Goldenen Schnitt“, einem 
Grundprinzip der Ästhetik, das bereits 
seit der Antike Kunst und Gestaltung 
beeinflusst. In der CUTTING EDGE Line 
trifft es auf eine progressive und von  
der Fashionwelt inspirierte Farbauswahl, 
bei der stark kontrastierende Töne  
im Stil des Color Blocking miteinander 
kombiniert werden.

Auch die Verarbeitung der Produkte  
ist einzigartig. Die mechanisch meist 
stark beanspruchten Rücken der Notiz-
bücher und Fotoalben sind mit einem 
hochwertigen und strapazierfähigen  
Leinen bezogen, die Buchdeckel mit 
einem Bezug aus edlem Papier. 
 
Bilder, Gedanken, Ideen – hier bleiben 
sie lebendig.

Tradition meets Innovation: Semi-
kolon‘s CUTTING EDGE product line 
is a unique combination of classic 
and avant-garde elements that form a 
distinctive entity. The elaborate design 
of the notebooks and photo albums is 
based on the „golden ratio“, a princi
ple that has influenced art and design 
since ancient times. In the CUTTING 
EDGE collection, this perfect ratio works 
together with a selection of contem-
porary colours inspired by the fashion 
world. The highly contrasting shades are 
presented in colour blocking, to further 
underscore the ideal proportions. 

The workmanship of the products  
is just as unique. The spines of the note-
books and photo albums, which are 
subject to the most wear, are covered 
with premium-quality, durable linen, 
while the book jackets are finished  
with fine paper. 
 
Photos, thoughts, ideas – here,  
they stay alive.

Quand la tradition rencontre la mo
dernit : la ligne de produits CUTTING 
EDGE de Semikolon combine des 
éléments classiques et des éléments 
avant-gardistes pour un résultat unique. 
La conception de ces carnets et ces 
albums photos qui sortent de l’ordinaire 
est basée sur la divine proportion,  
le nombre d’or qui a influencé l’architec-
ture et l’art en général depuis l’antiquité. 
Une sélection de couleurs fortement 
contrastées, inspirées du monde de  
la mode, basées sur la tendance color-
block complète ce concept innovant.  
 

La finition des produits est tout aussi 
inégalable. Le dos des carnets et des 
albums photos, qui est généralement 
assez fragile, est recouvert d‘un fil  
de lin résistant de haute qualité et  
la couverture est dotée d‘une jaquette  
en papier noble. 

 
Pour donner vie aux idées, pensées  
et images.
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Cutting 
Edge



Marine — Aqua

Cherry –Pistachio

Forest — Kiwi

Raspberry — Fuchsia

Tangerine — Lavender

Cobalt — Peach

Pecan — Ice

The
Colour
Block
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Ombre et lumière, art et nature :  
le jeu de couleurs de la ligne CUTTING 
EDGE révèle de fascinants contrastes. 
Inspirées du monde de la mode,  
les combinaisons de couleur aussi 
originales que créatives, font de  
nos produits de véritables objets IT, 
aussi uniques que leurs utilisateurs,  
ils enrichissent chaque intérieur 
moderne et élégant. 

Light and shadow, art and nature:  
the colour play of the CUTTING EDGE 
collection thrives on fascinating 
contrasts. Inspired by the fashion world,  
the exceptional and creative colour 
combinations transform our products 
into true it-pieces that are as individual 
as their owners and enhance every 
modern and elegant interior.

Licht und Schatten, Kunst und Natur: 
Das Farbenspiel der Linie CUTTING 
EDGE lebt von faszinierenden Kon
trasten. Inspiriert von der Fashionwelt 
lassen die ausgefallenen und kreativen 
Farbkombinationen unsere Produkte  
zu wahren It-Pieces werden, die so 
individuell sind, wie ihre Besitzer  
und die jedes moderne und elegante 
Interieur bereichern.
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Make
your
mark
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Notizbuch
Notebook
Carnet de Notes

Format A5

15,2 × 21,7 × 1,9 cm
(6 × 8.5 × 0.7 in.)
176 Seiten I Pages

  Cherry-Pistachio 364818 364825 364839

  Marine-Aqua 364819 364826 364840

  Raspberry-Fuchsia 364820 364827 364841

 Cobalt - Peach 364821 364829 364842

 Forest - Kiwi 364822 364830 364843

 Tangerine - Lavender 364823 364831 364844

 Pecan - Ice 364824 364832 364845

Vorsatz I Endpapers I Page de garde Kapitalband I Headband I Tranchefile Feinpapier I Premium paper I Papier suédois

Klare Formen in sieben außer-
gewöhn  lichen Farbkombinationen:  
Das Notizbuch der CUTTING EDGE Linie 
ist ein elegantes Designstück. In Hand -
arbeit und bester Buchbindertradition  
in unserer eigenen Manufaktur gefertigt, 
präsentiert es sich mit einem Einband 
aus hoch wertigem Buchleinen und 
Efalin Papier. Mit Vorsatzseiten, die  
in derselben Farbe gehalten sind wie  
das Papier auf dem Einband, einem 
Lese zeichen und einem fadengehefteten 
Buchblock aus schwedischem Fein-
papier der Marke Munken (100 g/m2) 
macht es das  Schreiben zum sinnlichen 
Erlebnis. 

Clear contours in seven extra-
ordinary colour combinations:  
The notebook of the CUTTING EDGE 
collection is an elegant designer piece. 
Hand crafted in our own manufactory,  
it features a cover made of high- quality 
book linen and Efalin paper. With end- 
 papers in the same colour as the cover 
paper, a bookmark and a stitched book 
block made of premium Swedish 
 Munken paper (100 g/m2), it makes 
 writing a sensual experience. 

Des formes claires en cinq excepti-
onnelles combinaisons de couleurs :  
le carnet de notes de la ligne CUTTING 
EDGE est une élégante pièce de design. 
Fabriqué à la main, dans notre propre 
manufacture, il est composé d’une cou-
verture en lin haut de gamme et papier 
Efalin. Les pages de garde assorties  
aux couleurs du papier de la reliure, un 
marque page et un bloc-note en papier 
suédois  Munken (100 g/m2) cousu, font 
de l’écriture une véritable expérience 
 sensorielle.
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Live
in
pictures

Bild geht nicht 
weiter zu zoomen
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Album Medium 21,1 × 25,5 × 5 cm 
(8.3 × 10 × 2 in.)  
80 Seiten I Pages

  Cherry-Pistachio 364813

  Marine-Aqua 364814

  Raspberry-Fuchsia 364815

 Cobalt - Peach 364816

 Forest - Kiwi 364817

Cremeweißer Fotokarton I Creamy-white card stock I Cartonnées de couleur crème

Außen so besonders wie innen:  
Der in fünf Farbversionen erhältliche 
Einband des Album Medium ist  
aus hochwertigem Efalin Papier und 
 Buchleinen gefertigt. 80 Seiten creme-
weißer Fotokarton bieten Platz für etwa 
160 Fotos, die durch feines Pergamin-
papier geschützt werden. In unserer 
eigenen Manufaktur her gestellt. 

As special on the outside as it is  
on the inside: Available in five colour 
versions, the cover of the Medium Album 
is made of high-quality  Efalin paper and 
book linen. 80 pages of creamy  white 
cardstock offer space for mounting about 
160 photos, which are protected by a 
sheet of fine glassine paper. Handcrafted 
in our own manufactory.

Original à l’extérieur comme à  
l’intérieur : la couverture déclinée en  
cinq versions de couleurs est composée  
de lin haut de gamme et papier Efalin.  
80 pages cartonnées de couleur  
crème pouvant contenir environ  
160 photos, protégées par un papier 
cristal, cet album est  fabriqué dans 
notre propre manufacture.



Turn
back in
time
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Metallspirale I Metal spiral I Spirale métalliqueZwei Einschubtaschen I Two slide-in pockets I Deux pochettes

Spiralalbum
Spiral album
Album en spirale

37,5 × 30,1 × 3,5 cm 
(14.8 × 11.9 × 1.4 in.)  
90 Seiten I Pages

  Cherry-Pistachio 364849

  Marine-Aqua 364850

  Raspberry-Fuchsia 364851

 Cobalt - Peach 364852

 Forest - Kiwi 364853

Hier trifft Design auf Funktionalität. 
Lieblingsfotos und andere wertvolle 
Erinnerungen finden im Spiralalbum 
der CUTTING EDGE Linie auf 90 Seiten 
hochwertigen schwarzen Fotokartons 
(270 g/m2) ein angemessenes  Zuhause. 
Seine Spiralbindung ermöglicht ein 
entspanntes Betrachten: Das aufge-
schlagene Album liegt dabei vollkom-
men flach auf der Unterlage. Es ist mit 
Efalin, einem edlen Feinleinenpapier 
bezogen und verfügt über zwei nützliche 
Aufbewahrungstaschen. In Handarbeit 
gefertigt und in fünf außergewöhnlichen 
Farbkombinationen erhältlich.

This is where design meets 
 functionality. Favourite photos and other 
precious memories find a worthy home 
in the CUTTING EDGE collection’s Spiral  
Album, on 90 pages of high-quality 
black photo cardstock (270 g/m2).  
Its spiral binding permits relaxed view-
ing: The opened album lies  completely 
flat on the underlying surface. It is 
covered with Efalin and has two use-
ful storage pockets. Handcrafted and 
available in five extraordinary colour 
combinations.

L’alliance du design et de la foncti-
onnalité. Vos photos préférées et autres 
souvenirs précieux trouveront leur 
place dans l’album à spirale de la ligne 
CUTTING EDGE composé de 90 pages 
cartonnées noires de haute qualité 
(270 g/m2). La spirale offre un confort 
d’utilisation sans pareil : l’album ouvert 
est complètement à plat sur un support 
donné. Il est recouvert d’Efalin, un fin 
papier haut de gamme et dispose de  
deux pochettes de rangement. Fabriqué 
à la main et décliné en cinq combinai-
sons de couleurs exceptionnelles. 
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Make
a
gift

Leporello 12,2 × 17,7 × 1 cm 
(4.8 × 7 × 0.4 in.) 

  Cherry-Pistachio 364854

  Marine-Aqua 364855

  Raspberry-Fuchsia 364856

 Cobalt - Peach 364857

 Forest - Kiwi 364858

 Tangerine - Lavender 364859

 Pecan - Ice 364860
Gummiband I Elastic band I Élastique

20



Persönliche Erinnerungen verschenken  
auf ausgefallene Art – auf dem schwarzen 
Fotokarton des Leporellos der CUTTING  
EDGE Linie finden bis zu 13 Bilder im  
Format 10 × 15 cm Platz. Es ist mit hoch- 
wertigem Efalin Papier bezogen und  
wurde in Handarbeit in unserer eigenen 
Manufaktur hergestellt. In sieben extra- 
vaganten Farbkombinationen erhältlich.

An outstanding way to make a gift  
of personal memories – the black  
cardstock of the Leporello from  
the CUTTING EDGE collection can  
hold up to 13 pictures in 10 × 15 cm  
format. It is covered with high-quality 
Efalin paper and handmade in our  
own manufactory. Available in seven  
spectacular colour combinations.

Offrir des souvenirs personnels  
avec originalité – 13 photos au format  
10 × 15 cm trouvent leur place sur  
le papier cartonné noir du Leporello  
de la ligne CUTTING EDGE. Il est  
recouvert de papier Efalin haut de  
gamme, fabriqué dans notre propre 
manufacture et décliné en sept excepti-
onnelles combinaisons de couleurs. 
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Treasure 
little 
pleasures
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Aufbewahren und Schenken mit 
Format: Der 3er Schachtelsatz ist ein 
wahrer Blickfang. Im Inneren der farben-
frohen Boxen lassen sich all die Kleinig-
keiten verstauen, die nicht verloren 
gehen sollen und die uns lieb und teuer 
sind. Außerdem sind die Schachteln 
eine tolle Verpackung für ein schönes 
 Geschenk. Immer wieder anders: Durch 
das  Kombinieren verschiedenfarbiger 
Sätze ergibt sich eine Vielzahl dekora-
tiver Möglichkeiten. Der 3er Schach-
telsatz aus der CUTTING EDGE Linie 
besteht aus Boxen in verschiedenen 
Größen, ist in fünf ausgefallenen  
Farbvarianten erhältlich und mit hoch-
wertigem Feinleinenpapier bezogen. 

The sophisticated way to keep and 
to give. The Set of 3 Boxes is a real eye-
catcher, and a safe place to store all  
the little keepsakes that are dear to you. 
The boxes are also great packaging for 
a beautiful gift. You can create a variety 
of decorative possibilities by combining 
sets of boxes in different colours.  
The set of 3 boxes from the CUTTING 
EDGE collection consists of different 
 sized boxes, is available in five exceptio-
nal colour variations and is covered  
with finest quality linen paper. 

Ranger et offrir avec style : le set  
de 3 boîtes attire tous les regards.  
Les petites boîtes aux couleurs gaies 
conservent tout ce qui vous tient à 
coeur. Elles peuvent également servir 
d’emballage cadeau. Modulables  
à souhait, elles offrent une multitude  
de combinaisons de couleurs déco-
ratives. Le set de 3 boîtes de la  ligne 
 CUTTING EDGE est composé de 
 différents formats, décliné en cinq 
 combinaisons exceptionnelles  
de  couleurs et recouvert de fin papier  
de lin haut de gamme. 

3er Schachtelsatz
Set of 3 Boxes
Ensemble de 3 Boîtes

24 × 24 × 16 cm, 18 × 18 × 12 cm, 
13 × 13 × 8,5 cm 
(9.4 × 9.4 × 6.3 in., 7.1 × 7.1 × 4.7 in.,  
5.1 × 5.1 × 3.3 in.) 

  Cherry-Pistachio 364833

  Marine-Aqua 364834

  Raspberry-Fuchsia 364835

 Tangerine - Lavender 364836

 Pecan - Ice 364837
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Oldie
but
Goldie



Design pur et haute qualité :  
la HERITAGE LINE propose les produits 
phares de la marque Semikolon, 
devenus des classiques dans le monde 
de la papeterie. C’est avec de  
nouvelles couleurs, un nouveau design 
et toutes sortes d’améliorations que 
nous ouvrons aujourd’hui un nouveau 
chapître de l’histoire de Semikolon. 

Clear design and the highest quality: 
The HERITAGE LINE continues to carry 
popular Semikolon products that  
are now stationery classics. With new 
colours, newly designed packaging  
and a number of new innovative details, 
we are now embarking on another 
chapter in their success story.

Klares Design und höchste Qualität:  
Die HERITAGE LINE führt beliebte 
Semikolon Produkte weiter, die heute 
Klassiker der Papeteriekunst sind.  
Mit neuen Farben, einem neuem 
Verpackungsdesign und einer Reihe  
von Verbesserungen  schlagen  
wir jetzt ein weiteres Kapitel ihrer  
Erfolgsgeschichte auf.



Purismus in seinen schönsten 
Formen: Die HERITAGE LINE von 
Semikolon steht für ein großes Spek
trum handgefertigter Papeterieprodukte 
in ausgewählten Farben. Fotoalben, 
Notizbücher, Schachteln – alle Artikel 
der Serie harmonieren perfekt mitein
ander und erfüllen höchste ästhetische 
Ansprüche. Unifarben und zeitlos 
elegant: die Serie Semikolon Pur. 
Hochwertige Einbandmaterialien wie 
Buchbinderleinen sowie ein Papier  
mit Feinleinenprägung machen sie  
zum echten Klassiker. Unverwechselbar: 
die Kante. Diese Produktfamilie über-
zeugt in nobler Ästhetik und mit  
der charakteristisch abgesetzten Kante  
in neuem cremeweißen Farbton.  
Die Produkte der HERITAGE LINE  
sind in Handarbeit aus hochwertigsten 
Materialien gefertigt.

Purism in its finest form:  
The HERITAGE LINE is a family  
of handcrafted stationery products  
in custom colours. Photo albums, 
notebooks, boxes – each individual 
article can be mixed and matched  
in perfect harmony and meets the 
highest design standards. Timeless 
clean elegance: The Semikolon  
Pure Series. This collection features 
premium materials such as bookbinding 
linen and textured paper with fine linen 
embossing. Unmistakable: The Ivory 
Border. While sharing the same selec-
tion of colours on a high-quality paper 
cover, this unique collection features  
a new and lighter version of the iconic 
“ivory border”, a true Semikolon classic.

Le purisme sous ses plus belles 
formes : la HERITAGE LINE de Semikolon 
présente une large gamme d‘articles  
de papeterie faits main dans une gamme 
de couleurs soignée. Albums photos, 
carnets, boîtes – tous les articles de  
la série s‘harmonisent parfaitement  
les uns avec les autres et répondent aux 
exigences esthétiques les plus élevées. 
Des couleurs unies et une élégance 
intemporelle caractérisent la série 
Semikolon Pur. Des matériaux de reliure 
de haute qualité, comme le fil de lin  
ou le papier gaufré en lin fin, en font de 
véritables classiques. Caractéristique 
distinctive et originale : le bord.  
Cette gamme de produits de caractère 
convainc par élégance et ses nouveaux 
bords contrastés blanc crème.  
Les produits de la HERITAGE LINE  
sont faits main à partir de matériaux  
de haute qualité.

Heritage 
Line

28



Heritage 
Line
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Azzurro

Orange

Moss

Black

Flamingo

Forest

Marine

Burgundy

La HERITAGE LINE se caractérise  
par ses couleurs décoratives et soig-
neusement selectionnées. Les produits 
phares restent au programme, enrichis 
de nouveaux coloris. Le résultat sont 
des nuances de couleurs modernes avec 
un mélange de tons francs et de tons 
pastels qui dégagent une atmosphère 
scandinave. 

There is one feature of the HERITAGE 
LINE that immediately catches the eye: 
its decorative and carefully selected 
colours. We‘ve kept the most popular 
of them in the collection, which has 
been given an update with the addition 
of some fresh new colours. The result 
is a contemporary colour scheme that 
features a balanced mix of solids and 
pastels, and a bit of Scandinavian flair.

Ein Merkmal der HERITAGE LINE,  
das direkt ins Auge fällt: ihre dekorati-
ven und sorgfältig ausgewählten Farben.  
Die beliebtesten von ihnen bleiben auch 
weiterhin im Programm, das durch einige 
neue Farben zusätzlich frischen Wind 
erhält. Es entsteht ein zeitgemäßes Farb
klima in einer ausgewogenen Mischung 
aus Voll- und Pastelltönen, die ein 
skandinavisches Flair verströmen.
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Album Classic
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Album Classic Small 
21,5 × 16 cm  
(8.5 × 6.3 in.)  
80 Seiten I Pages

Medium 
21,6 × 25,5 cm 
(8.5 × 10 in.) 
80 Seiten I Pages

Large 
24,5 × 30,5 cm 
(9.6 × 12 in.) 
130 Seiten I Pages

XLarge 
32 × 31 cm 
(12.6 × 12.2 in.) 
130 Seiten I Pages

  Black 350983 351008 351026 351046

  Marine 350978 351004 351022 351040

  Azzurro 363971 357547 363977 363981

  Moss 363973 361765 363979 363983

  Forest 363974 363976 363980 363984

  Orange 350993 351015 351033 351056

  Burgundy 350980 351006 351024 351043

  Flamingo 363972 363975 363978 363982

Pergaminpapier I Glassine Paper I Papier cristal

Klar im Design und erstklassig in 
der Verarbeitung: Die Seiten des Album 
Classic sind aus hochwertigem creme-
weißen Fotokarton – die Fotos werden 
durch feines Pergaminpapier geschützt. 
Es wird in Handarbeit gefertigt und ist 
mit hochwertigem Buchleinen bezogen. 
In vier Größen erhältlich.

Distinct design and first-class  
in workmanship: the pages of  
the Classic Album are made of high-
quality creamy white cardstock –  
the mounted photos are protected  
by sheets of fine glassine paper. It is 
handcrafted and covered in high-quality 
book linen. Available in four sizes.

Un design clair, une qualité 
 irréprochable : l’album classique est 
composé de pages cartonnées de 
couleur crème – les photos sont proté-
gées par du papier cristal. Il est fabriqué 
à la main et recouvert de lin haut de 
gamme.  Disponible en quatre formats. 
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Album Classic  
Finestra Medium  
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Album Classic  
Finestra Medium

21,6 × 25,5 cm (8.5 × 10 in.) 
80 Seiten I Pages 

  Black 360190

  Marine 360186

  Azzurro 364005

  Moss 364006

  Forest 364007

  Orange 364710

  Burgundy 360188

  Flamingo 360348

Ein Album, das viel Gestaltungs- 
freiheit bietet: In das in den Deckel ein-
gear beitete Fenster kann ein Foto oder  
ein beschriftete Karte eingeschoben 
werden. Außerdem: ein hochwertiger 
Buchleinenbezug, cremeweißer Foto-
karton und feines Pergaminpapier  
zum Schutz von 160 Fotos im Format  
10 × 15 cm. In Handarbeit hergestellt.

An album that offers a lot of creative 
freedom: A photo or a labelled card  
can be inserted into the window incor-
porated into the front cover. Additional 
features include a high-quality linen 
book covering, creamy white cardstock 
and sheets of fine glassine paper to 
protect 160 photos in 10 × 15 cm format. 
Handcrafted.

Un album, plusieurs possibilités :  
une couverture à fenêtre permet  
de glisser une photo ou une carte.  
De plus, un revêtement lin haut  
de  gamme, des pages cartonnées  
de couleur crème et du papier cristal  
pour protéger 160 photos au format  
10 × 15 cm. Fabriqué à la main. 
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Mucho Album
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Ein wahrer Klassiker: Das Fotoalbum  
mit Spiralbindung und hochwertigem 
Leineneinband ist der richtige Ort für 
persönliche Erinnerungen. Auf 90 Seiten 
schwarzen oder cremeweißen Foto-
kartons und in zwei nützlichen Taschen 
ist ganz viel Platz für Schönes  
und Erinnerns wertes. In zwei Größen 
erhältlich.

A true classic: This photo album,  
with spiral binding and a high-quality 
 linen cover, is the perfect place for  
personal memories. There is plenty  
of space for beautiful and memorable 
moments on 90 pages of black or  
creamy white cardstock and in two  
practical pockets. Available in  
two sizes.

Un vrai classique dans son domaine:  
cet album photo à spirale, couverture  
lin haut de gamme, est l’endroit idéal 
pour garder vos plus beaux souvenirs. 
90 pages cartonnées noires ou crèmes 
et deux pochettes pratiques vous off-
rent toute la place pour conserver vos 
plus beaux moments et vos souvenirs 
inoubliables. Deux formats disponibles.

Mucho Album Maxi 
34,5 × 30 cm 
(13.6 × 11.8 in.)  
90 Seiten I Pages

Maxi 
34,5 × 30 cm 
(13.6 × 11.8 in.) 
90 Seiten I Pages 

Mini 
25 × 16 cm 
(9.8 × 6.3 in.) 
90 Seiten I Pages 

Mini 
25 × 16 cm 
(9.8 × 6.3 in.) 
90 Seiten I Pages

    

  Black 352965 352998 352982 353016

  Marine 352961 352994 352978 353012

  Azzurro 357553 364008 357550 364013

  Moss 364011 361771 364016 361768

  Forest 364012 364009 364017 364014

  Orange 352972 353005 352989 353023

  Burgundy 352963 352996 352980 353014

  Flamingo 364010 360354 364015 360351

Zwei Einschubtaschen I Two slide-in pockets I Deux pochettes

39



Spiral Economy Album

Es sieht nicht nur schön aus, 
sondern ist auch erstaunlich effizient: 
Durch die flache Lage der Seiten bietet 
das aufgeschlagene Spiral Economy 
Album ein Maximum an Fläche für Fotos 
und andere Erinnerungen. Mit creme-
weißem oder schwarzem Fotokarton ist 
es in drei Größen erhältlich.

It not only looks beautiful, it‘s also 
amazingly efficient. The Spiral Economy 
Album opens wide and flattens out  
to offer maximum space for photos and 
other memories. With creamy white  
or black cardstock pages, it is available 
in three sizes.

Aussi efficient que beau :  
pouvant être mis complètement  
à plat, il offre un  maximum de place  
à vos photos et beaux souvenirs.  
Disponible avec des pages cartonnées 
noires ou crèmes, il est décliné  
en deux formats.

Spiral  
Economy  
Album

Large   
34,5 × 33,2 cm 
(13.6 × 13 in.)  
50 S.  I Pages

Large  
34,5 × 33,2 cm 
(13.6 × 13 in.) 
50 S.  I Pages 

Medium  
23 × 22,3 cm 
(9.1 × 9.6 in.)  
40 S.  I Pages

Medium 
23 × 22,3 cm 
(9.1 × 9.6 in.)   
40 S. I Pages

Piccolino 
17 × 17 cm 
(6.7 × 6.7 in.) 
20 S. I Pages 

Piccolino 
17 × 17 cm 
(6.7 × 6.7 in.) 
20 S. I Pages 

      

  Black 352903 352933 352918 352949 354872 353034

  Marine 352899 352929 352914 352945 354868 353030

  Azzurro 364711 364033 364030 364026 364022 364018

  Moss 364040 364035 364032 364028 364024 364020

  Forest 364041 364036 364038 364029 364025 364021

  Orange 352909 352940 352924 352956 354878 353040

  Burgundy 352901 352931 352916 352947 354870 353032

  Flamingo 364039 364034 364031 364027 364023 364019
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Bindesysteme 
Binding Systems
Systèmes de Reliure

Eine Mappe zur persönlichen 
Gestaltung: Die Anzahl und Art  
der Seiten kann in der Fotomappe  
der HERITAGE LINE völlig frei gewählt 
werden. Sie verfügt über einen hoch
wertigen Efalinbezug, wird in Handarbeit 
hergestellt und ist in zwei Größen   
und Ausführungen erhältlich.

A photograph folder that you can 
personalise: The number and type of  
pages can be chosen completely freely 
in the HERITAGE LINE binding systems. 
It has a high-quality Efalin cover, is 
handcrafted and available in two sizes 
and designs.

Un classeur photos à agencer  
à souhait : la quantité et qualité des 
pages de la HERITAGE LINE peuvent  
être choisies selon vos envies.  
Le classeur est recouvert d’Efalin  
haut de gamme, fabriqué à la main  
et disponible en deux formats et  
versions différentes. 
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Bindesysteme 
Binding Systems
Systèmes de Reliure 
Karton I Carton

Mappe I Folder I Class. 
23-Ring I -Anneaux 
35 × 32 cm (13.8 × 
12.6 in.), 40 S.  I Pages 

Ordner I File I Class. 
4-Ring I -Anneaux 
29,5 × 32 cm (11.6 ×  
12.6 in.), 50 S.  I Pages 

Karton I Carton  
23-Ring I -Anneaux 
30,5 × 29,5 cm  
(12 × 11.6 in.)

Karton I Carton  
4-Ring I -Anneaux 
23 × 29,5 cm  
(9 × 11.6 in.)

  Black 353288 353303 - -

  Marine 353284 353299 - -

  Azzurro 364042 364046 - -

  Moss 364044 364048 - -

  Forest 364045 364049 - -

  Orange 353294 353309 - -

  Burgundy 353286 353301 - -

  Flamingo 364043 364047 - -

  Carton-Black - - 353070 353088

  Carton-Pure White - - 353074 353092

  Carton-Ivory - - 353076 353094
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Kleine Fotobox & Leporello   
Small Photobox & Leporello
Petite Boîte Photos & Leporello

Geschenke, die berühren: Die kleine 
Fotobox und das Leporello bieten  
Platz für viele persönliche Erinnerungen. 
Dekorativ und zweckmäßig ist die  
aparte Schleife zum Verschließen.  
In hoch wertigem Buchleinen in Hand-
arbeit  gefertigt, ist das Leporello  
in zwei Größen erhältlich.  

Presents that make an impression:  
The small Photobox and the Leporello 
offer space for many personal memo-
ries. The distinctive ribbon to tie it  
closed is both decorative and practical.  
The Leporello is handcrafted in  
high-quality book linen and available  
in two sizes.  

Idées cadeaux : la petite Boîte  
Photos et le leporello offrent  
une place  d’exception à vos meilleurs 
 souvenirs. Fermeture par un joli  
ruban décoratif. Fabriqués à la main  
en lin haut de gamme, le leporello   
est disponible en deux formats. 

Kleine Fotobox I Small Photobox 
Petite Boîte Photos  
20,7 × 4,7 × 15,3 cm  
(8.1 × 1.8 × 6 in.) 

Leporello  
Classico 
12,2 × 17,7 cm  
(4.8 × 6.9 in.) 

Leporello  
Grande 
15 × 21 cm  
(6 × 8.3 in.) 

  Black 352514 353210 353236

  Marine 352510 353205 353232

  Azzurro 364062 357556 364051

  Moss 364073 361774 364053

  Forest 364074 364050 364054

  Orange 352520 353220 353243

  Burgundy 352512 353207 353234

  Flamingo 364063 360360 364052





Bilderrahmen Doppio 
Doppio Photo Frame
Cadre pour Photos Doppio



Das Besondere an diesem Foto - 
rahmen ist, dass er einerseits sehr deko-
rativ, andererseits aber leicht auf Reisen 
mitzunehmen ist. Er sieht aber nicht  
nur gut aus, sondern überzeugt auch  
mit hochwertiger Qualität und ei nem  
Einband aus Buchleinen. Ein Magnet- 
verschluss schützt den Rahmen zum  
Beispiel auf Reisen vor Beschädigung.

The special thing about this picture 
frame is that it is both very decorative 
and portable, making it easy to take  
with you. It not only looks good, but will 
also appeal to you with its high- quality 
craftsmanship and a cover in book linen. 
A magnetic closure protects the frame 
from damage when travelling.

La particularité de ce cadre  
photos est qu’il est à la fois décoratif 
 et facile à transporter. Il convainc par 
son esthé tisme, mais aussi par son 
excellente qualité et couverture lin haut 
de gamme. Un fermoir aimanté protège 
le cadre des influences extérieures,  
en voyage par exemple.

Bilderrahmen Doppio 
Doppio Photo Frame
Cadre pour Photos Doppio

 
12,5 × 18 × 1,2 cm 
(4.9 × 7.1 × 0.5 in.) 

  Black 358273

  Marine 358269

  Azzurro 359201

  Moss 364056

  Forest 364057

  Orange 364055

  Burgundy 358271

  Flamingo 360357
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Jumbo Album 

100 Seiten cremeweißer Fotokarton, 
 Zwischenseiten aus feinem Pergamin-
papier und ein Fenster zur persönlichen 
Gestaltung des Deckels: Das Jumbo 
 Album der HERITAGE LINE mit seiner 
ikonischen Semikolon Kante verfügt 
über alles, was ein Fotoalbum haben 
sollte. Wie alle Alben von Semikolon  
ist es mit Semikolon Fotoecken 
kombinier bar.

100 pages of creamy white cardstock 
alternate with sheets of fine glassine 
paper and there is a window for 
 personalising the cover: The HERITAGE 
LINE Jumbo Album features the  
iconic Semikolon beige border and 
everything a photo album should have. 
Like all Semikolon albums, it can  
be used in combination with Semikolon 
photo corners.

100 pages cartonnées de couleur  
crème, des pages intercalaires en papier 
cristal et une couverture à fenêtre :  
l’album Jumbo de la HERITAGE LINE, 
avec se bord iconique Semikolon,  
offre tout ce que l’on peut attendre  
d’un album photo. Comme pour tous  
les  albums de la marque, vous pouvez 
utiliser les coins photos Semikolon. 

Jumbo Album 30 × 30 cm (12 × 12 in.)  
100 Seiten I Pages

  Black 351099

  Marine 351095

  Azzurro 364058

  Moss 364060

  Forest 364061

  Orange 351105

  Burgundy 351097

  Flamingo 364059

Fotoecken / Photo Corners  
Coins de Photos

Inhalt: 252 Stück I Content:  
252 pieces I Contenu : 252 unités 

  Creme / Cream / Crème 353599

  Schwarz / Black / Noir 353596

  Gold / Doré 353598

  Silber / Silver / Argent 361361

  Kraft 361362
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Pocket Album
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Unkompliziert und dekorativ zugleich: 
Mit dem Fenster auf dem Deckel,  
das zur persönlichen Gestaltung genutzt 
werden kann, zeigt das Pocket Album  
Individualität. Praktische Einschub taschen 
erlauben die ein fache Anordnung von 
Fotos. Mit traditioneller Fadenbindung.

Simplicity and style in one:  
With the window on the cover, which  
can be used for personalisation, the 
Pocket Album expresses individuality. 
Practical pockets allow for easy arrange-
ment of photos. The traditional stitched 
 binding keeps the album sturdy.

Simple et décoratif à la fois : l’album 
pocket est personnalisable  grâce à  
sa couverture fenêtre. Ses  pochettes  
pratiques permet tent d’y glisser 
 facilement vos photos. Reliure cousue. 

Pocket Album 300 Pockets   
22,5 × 32,8 cm (9 × 12.9 in.) 
100 Seiten I Pages

200 Pockets 
23 × 22,3 cm (9 × 8.8 in.) 
100 Seiten I Pages 

  Black 351121 351136

  Marine 351117 351132

  Azzurro 364069 364065

  Moss 364071 364067

  Forest 364072 364068

  Orange 351127 351142

  Burgundy 351119 351134

  Flamingo 364070 364066
Einschubtaschen I Pockets I Pochettes

51



Notizbuch Classic 
Notebook Classic
Carnet de Notes Classic

Klar und puristisch ist das Design 
des Notizbuch Classic: Mit seinem 
hochwertigem Einband aus edlem Buch-
binderleinen, dem fadengehefteten 
Buchblock aus schwedischem Fein-
papier, dem Kapitalband und dem  
Lesezeichen bietet es Menschen,  
die das Schöne lieben, ein sinnliches 
Schreiberlebnis.

The design of the Classic Notebook  
is a study in clarity and minimalism: 
With its high-quality cover made of 
bookbinding linen, the stitched book 
block of fine Swedish paper, headband 
and bookmark, it offers a sensual  
writing experience for people with  
a passion for beauty.

Le carnet de notes Classic, un de-
sign clair et puriste avec sa couverture 
en lin haut de gamme, son bloc-note  
en papier suédois cousu, son tranchefile  
et son marque-page, il offre à son 
 utilisateur une véritable expérience 
sensoriell.

Notizbuch  
Notebook   
Carnet de Notes 
Classic 

Classic A5*   
15,2 × 21,3 cm (6 × 8.4 in.) 
*176 Seiten I Pages, 100 g/m2 Papier I Paper

Classic B5*  
18,2 × 25,5 cm  
(7.3 × 10 in.)

Classic A4* 
21,7 × 30,5 cm  
(8.5 × 12 in.)

  Black 351219 350908 356168 351284 351236 350924

  Marine 351215 350904 356164 351280 351232 350920

  Azzurro 364083 364087 364092 364706 364075 364079

  Moss 364085 364089 361777 364707 364077 364081

  Forest 364086 364090 364093 364708 364078 364082

  Orange 351226 350915 364091 351290 351243 350931

  Burgundy 351217 350906 356166 351282 351234 350922

  Flamingo 364084 364088 360363 364709 364076 364080

NEW PAPER
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Gästebuch 
Guest Book
Livre d‘Or
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Ein Buch, dessen 180 Blankoseiten 
aus schwedischem Feinpapier sich nach 
und nach mit schönen Erinnerungen 
füllen: Das elegante Gästebuch der 
HERITAGE LINE ist mit edlem Buchleinen 
bezogen. Es enthält ein Lesezeichen 
und ist in traditioneller Fadenheftung 
hergestellt.

A book whose 180 blank pages  
of fine Swedish paper gradually  
become filled with beautiful memories:  
The elegant HERITAGE LINE Guest  
Book is  covered with fine book linen.  
It includes a bookmark and has  
a traditional stitched binding.

Un livre dont les 180 pages de fin  
papier suédois blanches accueillent  
les  souvenirs au fil du temps : cet 
élégant livre d’or de la HERITAGE LINE  
est  recouvert de lin haut de gamme.  
Il dispose d’un marque-page et  
d’une reliure cousue. 

Gästebuch 
Guest Book
Livre d‘Or

25 × 23 cm (9.9 × 9.1 in.) 
180 Seiten I Pages 
115 g/m2 Papier I Paper 

  Black 353529

  Marine 353519

  Azzurro 357566

  Moss 361780

  Forest 364094

  Orange 353541

  Burgundy 353525

  Flamingo 360366
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Notizbuch Grand Voyage  
Notebook Grand Voyage
Carnet Grand Voyage

Grand Voyage 14 × 19,2 cm (5.5 × 7.6 in.)  
304 Seiten I Pages 
100 g/m2 Papier I Paper

  Black 351268

  Marine 351264

  Azzurro 357560

  Moss 364100

  Forest 364101

  Orange 351275

  Burgundy 351266

  Flamingo 364099

Die Welt entdecken und die  
spannendsten Erlebnisse seiner Reisen  
in einem Buch festhalten - dieses 
Notizbuch ist inspiriert von Reisetage-
büchern, wie sie die Reisenden des  
19. Jahrhunderts geführt haben.  
304 Seiten schwedisches Feinpapier, 
zwei Lesezeichen, eine Stiftschlaufe  
mit Semikolon Bleistift und eine Welt-
karte mit Zeitzonen: Das Grand Voyage 
kann Reisebegleiter, aber auch Notiz-
buch für fast jeden anderen Zweck sein.

Explore the world and document  
the most exciting experiences of  
your journey in a book: This notebook 
is inspired by the diaries kept by 19th 
century travellers. 304 pages of fine 
Swedish paper, two bookmarks, a pen 
loop with Semikolon pencil and a world 
map with time zones. The Grand Voyage 
can be a travel companion, as well as a 
notebook for almost any other purpose.

Découvrir le monde et pouvoir con-
server les souvenirs de son voyage dans 
un carnet. Le Grand Voyage est inspiré 
des carnets de voyage comme les tenai-
ent les voyageurs d’antan. 304 pages en 
fin papier suédois, deux marque-pages,  
un porte-crayon avec crayon papier 
Semikolon et une carte du monde avec 
fuseaux horaires : il est un parfait com-
pagnon de voyage mais peut également 
servir à toute autre utilisation.

Weltkarte mit Zeitzonen I World map with time zones I Carte du monde avec fuseaux horaires

Tasche I Pocket I Pochette
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Notizbuch Mucho A5 
Notebook Mucho A5 
Carnet Mucho A5



Notizbuch Mucho A5 
Notebook Mucho A5 
Carnet Mucho A5

15,7 × 21,7 cm (6.2 × 8.5 in.)  
330 Seiten I Pages 
100 g/m2 Papier I Paper

  Black 351557

  Marine 351553

  Azzurro 364095

  Moss 364097

  Forest 364098

  Orange 351563

  Burgundy 351555

  Flamingo 364096

Drei Lineaturen in einem Buch:  
Das Mucho Spiralnotizbuch ist  
ein wahres Multitalent. Eintrittskarten, 
kleine Zettel oder Ähnliches finden  
in zwei stabilen Folientaschen  
einen festen Platz. Mit einem breiten 
Gummiband kann das Notizbuch 
verschlossen werden.

Three ruling styles in one book:  
The Mucho Spiral Notebook is a true 
 all-rounder. Admission tickets,  
little notes or similar items are safely 
kept in two sturdy plastic pockets.  
A wide elastic band securely closes  
the notebook.

Trois réglures dans un seul carnet :  
le carnet de notes Mucho est un vrai 
multitalent. Tickets, billets, notices ou 
autre peuvent être rangés dans deux 
 solides pochettes. Le carnet se ferme 
avec une large bande élastique. 

Zwei transparente Register I Two transparent tabbed dividers I Deux séparateurs transparents avec onglet
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Visitenkartenbox 
Business Card Box
Boîte pour Cartes de Visite

Drei variable Registerkarten und ein 
alphabetisches Registerset: Die Visiten-
kartenbox mit der ikonischen Kante 
verspricht eine übersichtliche Auf-
bewahrung von bis zu 480 Visitenkarten. 
Ein Fenster bietet die Möglichkeit  
zur Beschriftung oder individuellen 
 Gestaltung der Box.

Three variable tabs and an alpha– 
betical tab set: The Business Card Box  
with the iconic beige border provides  
a neat storage system for up to  
480 business cards. A window offers 
the option of labelling or customising 
the box.

Trois parois de séparation et un set  
de cartes alphabétiques : la boîte  
à cartes de visite, avec le bord iconique, 
permet un rangement structuré  
de  jusqu’à 480 cartes. Dispose d’un 
porte-étiquette. 

Visitenkartenbox 
Business Card Box
Boîte pour Cartes de Visite

 
10,5 × 8,3 × 18 cm 
(4.1 × 3.3 × 7 in.) 

  Black 352642

  Marine 352638

  Azzurro 364114

  Moss 364116

  Forest 364117

  Orange 352648

  Burgundy 352640

  Flamingo 364115





Fotobox 
Photograph Box
Boîte Photos
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Postkarten, Fotos, A6 Karteikarten 
und vieles mehr findet in der dekorati-
ven Fotobox der HERITAGE LINE Platz.  
Fünf variable Registerkarten sorgen 
dafür, dass nichts durcheinandergerät. 
Ein Fenster zum Beschriften verrät auf 
den ersten Blick, was sich im Inneren 
der Box befindet.

The HERITAGE LINE‘s decorative  
Photo Box can hold postcards, photos, 
A6 index cards and much more.  
Five variable tabs ensure that nothing 
gets mixed up. A window for labelling 
 reveals the content of the box at  
a glance.

La boîte à photos de la HERITAGE 
LINE offre une place décorative aux 
cartes postales, photos, fiches A6 et au-
tres. Cinq parois de séparation flexibles 
 permettent de mettre de l’ordre dans  
la boîte. Un porte-étiquette permet 
 d’indiquer son contenu. 

Fotobox 
Photograph Box
Boîte Photos

 
17,7 × 15,7 × 25,6 cm 
(7 × 6.2 × 10 in.) 

  Black 352546

  Marine 352542

  Azzurro 364110

  Moss 364112

  Forest 364113

  Orange 352559

  Burgundy 352544

  Flamingo 364111
5 Registerkarten I 5 index cards I 5 séparateurs
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Stehsammler & Dokumentenbox 
Magazine File & Document Box
Range-Revues & Boîte de Classement

Briefe, Kataloge, Zeitschriften:  
Der Stehsammler und die Dokumenten-
box mit der eleganten Kante eignen sich 
perfekt zur Aufbewahrung von Schrift-
stücken, die nicht verloren gehen sollen. 
Unterlagen in den Formaten A4 oder US 
Letter Size sind darin optimal aufgehoben.

Letters, catalogues, magazines:  
The Magazine File and Document Box 
with the elegant beige border are  
perfect for storing important docu-
ments. It is ideal for accommodating 
formats in A4 or US letter size.

Lettres, catalogues, revues :  
le Range-Revues et la Boîte de Classe-
ment sont, avec leur bord  élégante,  
des accessoires de rangement indispen-
sables. Ils peuvent contenir aussi bien 
les formats A4 que le format US.

Stehsammler   
Magazine File   
Range-Revues 
10,5 × 31 × 26 cm  
(4.1 × 12 × 10 in.) 

Dokumentenbox   
Document Box  
Boîte de Classement 
31,5 × 26 × 10 cm  
(12.5 × 10.3 × 4 in.) 

  Black 352736 352575

  Marine 352732 352571

  Azzurro 364106 364102

  Moss 364108 364104

  Forest 364109 364105

  Orange 352749 352588

  Burgundy 352734 352573

  Flamingo 364107 364103
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5er Schachtelsatz  
Set of 5 Gift Boxes
Ensemble de 5 Boîtes Cadeau



Fast zu schön zum Verschenken:  
Der 5er Schachtelsatz der HERITAGE 
LINE ist in jeder Farbe ein Blickfang.  
Die Boxen haben fünf verschiedene 
Größen und eignen sich auch hervor-
ragend zur Aufbewahrung von Schmuck, 
Schreibutensilien oder verschiedensten 
anderen Gegenständen.

Almost too beautiful to give as a gift:  
The HERITAGE LINE Set of 5 Gift Boxes 
is a vision of inspiration in any  colour. 
The boxes come in five different sizes 
and are perfect for storing  jewellery, wri-
ting utensils or a variety of other items.

Presque trop joli pour être offert :  
le Ensemble de 5 Boîtes Cadeau de  
la HERITAGE LINE attire tous les regard, 
quel que soit leur colori. Les boîtes ont 
cinq formats différents et sont adaptées 
aussi bien pour contenir des bijoux,  
que des stylos ou autres objets. 

5er Schachtelsatz  
Set of 5 Gift Boxes
Ensemble de 5 Boîtes Cadeau

29 × 29 × 18 cm; 24 × 24 × 16 cm;  
18 × 18 x 12 cm; 16 × 16 × 10 cm;  
12 × 12 × 8 cm (29 × 29 × 18 in.;  
24 × 24 × 16 in.; 18 × 18 x 12 in.;  
16 × 16 × 10 in.; 12 × 12 × 8 in.)

  Black 352080

  Marine 352056

  Azzurro 364118

  Moss 364120

  Forest 364121

  Orange 352169

  Burgundy 352068

  Flamingo 364119
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Sticky Page Markers 
Sticky Tab Markers
Sticky Notes in Booklet

6 × 16 cm  
(2.36 × 6.3 in.)

600 Sticky Page Markers 353102

480 Sticky Tab Markers 353103

300 Sticky Notes 353104

Seiten oder Texte markieren,  
Ver merke hinterlassen, Inhalte struktu-
rieren: Für die Sticky Page Markers gibt 
es jede Menge Anwendungsbereiche. 
Verschiedene Farben ermöglichen dabei 
einen größtmöglichen Überblick.  
Die Haftnotiz zettel sind mit Folien stiften 
beschreibbar und können problemlos 
wieder entfernt werden.

Mark pages or texts, leave notes, 
structure content: The Sticky  
Page Markers have a wide range of 
appli cations. Different colours  
provide the best possible overview.  
The sticky notes can be written on  
with foil pens and are easy to remove.

Marquer des pages ou des textes,  
mettre des notifications, structurer  
des contenus : les marques pages auto-
collants sont polyvalents. Les différents 
coloris permettent une vue d’ensemble 
complète. Les post-it peuvent être mar-
qués au feutre et remplacés facilement.

Sticky Tab Markers Sticky Page Markers Sticky Notes
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Album Classic Medium

Format I Size I Dimensions A1

365151

Kleine Fotobox I Small Photobox I Petite Boîte 

Photos & Leporello – Format I Size I Dimensions A1

365153

CUTTING EDGE – Key Visual

Format I Size I Dimensions A1

365155

CUTTING EDGE – Notizbuch I Notebook

Carnet de Notes – Format I Size I Dimensions A1

365156

Posters

5er Schachtelsatz I Set of 5 Gift Boxes I Ensemble 

de 5 Boîte Cadeau – Format I Size I Dimensions A1

365152

CUTTING EDGE – Album Medium

Format I Size I Dimensions A1

365154

you are 
what you 
keep

you are 
what you 
keep

you are 
what you 
keep

you are 
what you 
keep

you are 
what you 
keep

you are 
what you 
keep
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Les posters décoratifs Semikolon 
renforcent la présentation de la marque 
dans votre point de vente : ils offrent  
une grande valeur de reconnaissance, 
sont esthétiques et disponibles  
en format A1. Vous souhaitez un poster 
personnalisé pour votre vitrine?  
N’hésitez pas à nous contacter – nous 
serons ravis de vous aider. 

The decorative Semikolon posters 
perfectly complement your brand 
presentation: They have high recognition 
value, a very attractive look and  
are available in A1 format. Would you 
like an individually designed poster 
for your shop window? Contact us –  
we will be happy to help you.

Die dekorativen Semikolon Poster 
unterstützen Ihre Markenpräsentation 
perfekt: Sie haben einen hohen Wieder-
erkennungswert, sehen sehr ansprechend 
aus und sind im Format A1 erhältlich.  
Sie wünschen sich ein individuell 
gestaltetes Poster für Ihr Schaufenster? 
Sprechen Sie uns an – wir helfen Ihnen 
gern weiter.
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Point of Sale
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Les produits Semikolon sont  
appréciés pour leur noble apparence : 
présentés de façon optimale, ils attirent 
tous les regards. Mettez les en valeur  
à l’aide de nos présentoirs décoratifs – 
et augmentez ainsi vos ventes.  
Nous serons ravis de vous aider :  
contactez-nous à tout moment. 

Semikolon products are valued  
for their sophisticated appearance:  
properly presented, they are also eye-
catchers in your shop. Use our  
decorative presentation materials  
to put them in the spotlight – and  
increase your sales. We will be  
happy to provide you with assistance: 
contact us at any time.

Semikolon Produkte werden wegen  
ihres noblen Erscheinungsbildes 
geschätzt: Richtig präsentiert sind Sie 
auch in Ihrem Geschäft ein Blickfang.  
Setzen Sie sie mit unseren dekorativen 
Präsentationshilfen ins rechte Licht – 
und steigern Sie so Ihren Abverkauf. 
Gern unterstützen wir Sie dabei: 
Sprechen Sie uns jederzeit an.
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Service 

Wir möchten die Zusammenarbeit 
mit uns für Sie so einfach und angenehm 
wie möglich gestalten. Daher beginnen 
wir damit, eine Reihe von Service-Ange-
boten für Sie zu entwickeln. 

Wir möchten mit Ihnen wachsen und 
Ihnen die Möglichkeit geben, unsere 
Artikel einfach und unkompliziert aus-
zuprobieren und nachzubestellen.  
Am besten geht das, wenn Sie Ihre 
 Bestellung in Excel er fassen und uns via  
E-Mail zusenden. Sehr gerne schicken 
wir Ihnen daher eine Excel-Datei mit 
 einer Artikelübersicht als Vorlage für 
Ihre Bestellung zu. Tragen Sie dort 
 einfach die gewünschte Bestellmenge 
ein, und senden Sie Ihre Bestellung  
per E-Mail an uns zurück.  
 
Fordern Sie die Musterdatei per E-Mail 
an:  verkauf@semikolon.com

We would like to make it as easy  
and convenient as possible for you to 
work with us. Therefore, we begin by 
developing a range of services for you.

To make life easier in this fast  
growing techno world, you can order 
simply by emailing your order as an  
Excel file to your customer care advisor 
or representative. All you have to do is 
fill in the required amount, Excel will do 
the rest, and send the file back to us.  
 
Send an email to:  
sales@semikolon.com

Nous souhaitons vous faciliter  
la collaboration avec notre marque et  
la rendre aussi le plus agréable que 
possible. C’est pourquoi nous sommes 
en train de mettre en place une série  
de services à votre égard.

Nous voulons vous accompagner 
dans votre croissance et vous proposer 
de tester et commander très simplement 
nos articles. Le meilleur moyen étant  
de saisir votre commande dans Excel  
et de nous l’envoyer par email.  
C’est avec plaisir que nous vous faisons  
parvenir un fichier  Excel contenant  
le modèle pour vos commandes.  
Inscrivez vous tout simplement  
la quantité  désirée et envoyez-nous 
cette commande par email.  
 
Demandez le fichier modèle simplement 
par email : sales@semikolon.com
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